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CURRICULUM VITAE 

Iosif Camară 
 

 

Informaţii personale 

Numele: Iosif Camară 

Data şi locul naşterii: 9 mai 1985, Dărmăneşti, jud. Bacău 

E-mail: iosif_camara@yahoo.com 

 

Domenii de interes:  

Lingvistică şi filologie românească, paleografie chirilică, bizantinologie 

 

Experienţă profesională 

2020-: cercetător ştiinţific III la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Institutul de 

Cercetări Interdisciplinare, Departamentul de Ştiinţe Socio-Umane (Centrul de Studii 

Biblico-Filologice „Monumenta linguae Dacoromanorum”). 

2013-2020: asistent de cercetare ştiinţifică la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 

Institutul de Cercetări Interdisciplinare, Departamentul de Ştiinţe Socio-Umane (Centrul 

de Studii Biblico-Filologice „Monumenta linguae Dacoromanorum”). 

Suplinitor la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere: seminarul de 

Introducere în lingvistică (semestrul de iarnă 2010, 2014, 2015); seminarul de Istoria 

limbii române literare (semestrul de iarnă 2013). 

2008-2009: profesor de limba română, Şcoala cu clasele I-VIII Blandiana, jud. Alba. 

 

Proiecte 

2020-: cercetător în proiectul Primele dicționare bilingve românești (secolul al XVII-lea). Corpus 

digital prelucrat și aliniat, PN-III-P1-1.1-TE-2019-0517 (director de proiect, CS II dr. 

Mădălina Ungureanu). 

2015-2017: cercetător în proiectul Practici de traducere a numelor proprii în scrisul românesc 

premodern (1780-1830), PN-II-RU-TE-20144-1108 (director de proiect, CS II dr. Ana-Maria 

Gînsac). 

2014-2015: cercetător postdoctoral cu tema Aspecte lingvistice ale păstoritului românesc în 

Carpaţii Apuseni, în proiectul Cercetători competitivi pe plan european în domeniul ştiinţelor 

umaniste şi socio-economice. Reţea de cercetare multiregională (CCPE), 

POSDRU/159/1.5/S/140863 (director de proiect, prof. univ. dr. Petronel Zahariuc). 

2012-2013: colaborator în proiectul Monumenta linguae Dacoromanorum, Universitatea 

„Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi (director de proiect, prof. univ. dr. Eugen Munteanu). 

2009-2010: colaborator în proiectul Tezaurul lexical al limbii române, derulat în cadrul 

Institutului de Filologie Română „A. Philippide” (director de proiect, CS I dr. Gabriela Haja). 

 

Educaţie 

2019-: masterand la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 

specializarea Limbi, literaturi şi civilizaţii clasice. 

2016-2019: studii de licenţă la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de 

Litere, specializarea Filologie clasică. 

 

2009-2012: doctorand la Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, Facultatea de Litere, 

Şcoala Doctorală de Studii Filologice. Titlul tezei de doctorat: Rugăciunea Tatăl nostru în 
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limba română. Studiu monografic lingvistico-filologic (susţinută la 13 septembrie 2012, 

magna cum laude) (coordonator: prof. univ.  dr. Eugen Munteanu). 

2008-2009: masterand la Universitatea „1 Decembrie 1918” din Alba Iulia, Facultatea de Istorie 

şi Filologie, specializarea Literatură şi cultură românească în context european. Titlul 

lucrării de disertaţie: Vechimea rugăciunii Tatăl nostru în limba română (coordonator: 

prof. univ. dr. Alin Mihai Gherman). 

2004-2008: studii de licenţă la Universitatea „1 Decembrie 1919” din Alba Iulia, Facultatea de 

Istorie şi Filologie, specializarea Limba şi literatura română – Limba şi literatura 

franceză. Titlul lucrării de licenţă: Un moment din relaţiile româno-polone: Petru Movilă 

(coordonator: prof. univ. dr. Alin Mihai Gherman). 

 

Stagii de studiu şi cercetare în străinătate 

August-septembrie 2018: School of Modern Greek Language, Aristotle University of 

Thessaloniki (curs de neogreacă oferit de AUTH). 

Mai-iunie 2015: Institutul de Istorie, Universitatea „Adam Mickiewicz”, Poznań (Polonia) (stagiu 

postdoctoral finanţat prin proiectul POSDRU/159/1.5/S/140863). 

Decembrie 2011-iulie 2012: Institutul de Romanistică, Universitatea „Friedrich Schiller”, Jena 

(Germania) (stagiu doctoral finanţat prin proiectul POSDRU/88/1.5/S/47646). 

Octombrie 2006-februarie 2007: Facultatea de Neofilologie, Universitatea „Adam Mickiewicz”, 

Poznań (Polonia) (stagiu Erasmus). 

Decembrie 2015: Mănăstirea Vatopedu, Muntele Athos (Grecia) (participant în proiectul de 

digitizare a fondului de manuscrise). 

 

Afiliere 

Asociaţiei de Filologie şi Hermeneutică Biblică din România (membru fondator; vicepreşedinte 

din 2017); Societatea Română de Dialectologie; Societatea de Studii Clasice din 

România. 

 

Membru în colective de redacţie 

„Swedish Journal of Romanian Studies”; „Horeb”. 

 

Premii 

Diploma meriti causa oferită de Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi pentru contribuţia 

la seria „Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688”, 24 de volume (octombrie 2015). 
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Activitate ştiinţifică 

 

1) Cărţi şi capitole în lucrări de specialitate 

Iosif Camară, Rugăciunea Tatăl nostru în limba română. Studiu istorico-filologic, Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2020. 

Ana-Maria Gînsac (coord.), Iosif Camară, Dinu Moscal, Mădălina Ungureanu, Practici de 

traducere a numelor proprii în scrisul românesc premodern (1780-1830), Iaşi, Editura 

Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2017. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, Pars VIII: Regum III. Regum IV, volum 

întocmit de Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Ana-Maria Gînsac, Mihai Moraru, Maria 

Moruz, Sabina Rotenştein, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu. Editor: Ana-Maria Gînsac, 

coordonator: prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

2014. 

Monumenta Linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XIII: Isaias, volum întocmit de Iosif 

Camară, Emanuel Conţac, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria 

Moruz, Elena Tamba, Mădălina Ungureanu. Editor: Mădălina Ungureanu, coordonator: prof. 

dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2014. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XV: Ezechiel, volum întocmit de Iosif 

Camară, Ana Catană-Spenchiu, Ioana Costa, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela 

Haja, Maria Moruz, Sabina Rotenştein, Elena Tamba. Editor: Iosif Camară, coordonator: 

prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XX: Sapientia, Ecclesiasticus, Susanna, 

De Belo sive Dracone Babylonico, volum întocmit Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, 

Ana-Maria Gînsac, Octavian Gordon, Maria Moruz, Eugen Munteanu, Lucia-Gabriela 

Munteanu, Mihaela Paraschiv, Mădălina Ungureanu. Editor: Mădălina Ungureanu, 

coordonator: prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

2014, Iaşi. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XXI: Machabaeorum I. Machabaeorum 

II. Machabaeorum III, volum întocmit de Iosif Camară, Ana Catană-Spenchiu, Mioara 

Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela Haja, Maria Moruz, Dinu Moscal, Mihaela Paraschiv, 

Elena Tamba, Mădălina Ungureanu. Editor: Ana-Maria Gînsac, coordonator: prof. dr. Eugen 

Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XXIII: Evangelia, volum întocmit de 

Anca Bibiri, Iosif Camară, Cristina Cărăbuş, Ana Catană-Spenchiu, Ana-Maria Gînsac, 

Gabriela Haja, Dragoş Mîrşanu, Cătălin Nicolau, Dionisie Pîrvuloiu, Ovidiu Sferlea, Elena 

Tamba, Wilhelm Tauwinkl, Mădălina Ungureanu, Alin Vara. Editor: Iosif Camară, 

coordonator: prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

2015. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XXIV: Actus Apostolorum. Pauli 

epistolae. Catholicae Epistolae. Iudae. Apocalypsis Ioannis, volum întocmit de Anca Bibiri, 

Iosif Camară, Claudiu Coman, Emanuel Conţac, Ana-Maria Gînsac, Octavian Gordon, 

Gabriela Haja, Dragoş Mîrşanu, Maria Moruz, Mihail Neamţu, Mihaela Paraschiv, Alina 

Pricop, Ovidiu Sferlea, Elena Tamba, Wilhelm Tauwinkl, Mădălina Ungureanu, Alin Vara, 

Mihai Vladimirescu. Editor: Ana Catană-Spenchiu, coordonator: prof. dr. Eugen Munteanu, 

Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. 

 

2) Articole 

Rugăciunea Tatăl nostru în limba română. Shiţă istorică, în „Horeb”, 1, 2019, 99-124. 

«Blachii ac pastores romanorum»: de nouveau sur le destin du latin à l’est / «Blachii ac pastores 

romanorum»: again, on the destiny of Latin in the East, „Swedish Journal of Romanian 

Studies”, 2(1), 2019, 109-123. 
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„Şi nu ne duce pe noi în ispită”: a şasea cerere din rugăciunea Tatăl nostru în limba română, în 

Eugen Munteanu (coord.), Receptarea Sfintei Scripturi, între filologie, hermeneutică şi 

traductologie, VIII, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2019, p. 143-159. 

The Sources of the Oldest Romanian Versions of the Psalter, în Vernacular Psalters and the 

Early Rise of Linguistic Identities: The Romanian Case, ed. Vladimir Agrigoroaei/Ileana 

Sasu, Muzeul Naţional al Unirii din Alba Iulia, Bucureşti, Dark Publishing, 2019, p. 79-87 (în 

colaborare cu Mădălina Ungureanu). 

Informaţii noi privitoare la Gheografia sau scrierea pământului (Buda, 1814–1815), în Caietele 

Sextil Pușcariu III. Actele Conferinței Internaționale „Zilele Sextil Pușcariu”. Ediția a III-a, 

Cluj-Napoca, 14‒15 septembrie 2017, Cluj-Napoca, Scriptor – Argonaut, 2017, p. 72–84. 

Observaţii asupra textelor despre războaiele napoleoniene apărute la Buda în anii 1814–1815, 

în „Annales Universitatis Apulensis. Series Philologica”, 18:1 (2017), p. 145-154. 

Rugăciunea Tatăl nostru în însemnările unui liovean din secolul al XVI-lea, în „Biblicum 

Jassyense”, 5 (2014), p. 87-95. 

Consideraţii filologice privind posteritatea Noului Testament de la Bălgrad, în „Annales 

Universitatis Apulensis. Series Philologica”, 15:1 (2014), p. 221-230. 

Istoria unui pasaj dificil din rugăciunea Tatăl nostru în limba română: „Pâinea noastră cea spre 

fiinţă”, în Al. Andriescu – 88, (ed. Gabriela Haja), Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan 

Cuza”, 2014, p. 135-152. 

O posibilă variaţie dialectală în textele vechi româneşti: tată/părinte, în Flores Philologiae. 

Omagiu profesorului Eugen Munteanu la împlinirea vârstei de 60 de ani (ed. Ana Catană-

Spenchiu/Ioana Repciuc), Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2013, p. 178-

189. 

Note filologice la Cartea a IV-a Regilor, în „Biblicum Jassyense”, 3 (2012), p. 125-140. 

Rugăciunea Tatăl nostru în practicile populare de leac, în „Altarul Reîntregirii”, Alba Iulia, 17:2 

(2012), p. 19-32. 

Singularul cer în cele mai vechi versiuni româneşti ale oraţiei dominicale, în „Text şi discurs 

religios”, 3 (2011), p. 123-130. 

Versiunile româneşti ale rugăciunii Tatăl Nostru din secolul al XVI-lea în raport cu originalele 

lor slavone, în Eugen Munteanu (coord.), Receptarea Sfintei Scripturi, între filologie, 

hermeneutică şi traductologie, I, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2011, p. 

36-52. 

 

3) Comunicări 

Psaltirea ca mijloc de învăţare a limbii liturgice, Simpozionul „Antichitatea şi moştenirea ei 

spirituală”, ediţia a XVI-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 14-15 noiembrie 

2020. 

Momente din istoria Bibliei în limba română, Conferinţă cultural-teologică cu ocazia Zilei 

Bibliei, Arhiepiscopia Sucevei şi Rădăuţilor, Suceava, 13 noiembrie 2020. 

Crăciunul bizantin în textele vechi româneşti, Serile de filologie şi hermeneutică biblică (16), 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 17 decembrie 2019. 

Din nou despre sursa slavonă a celor mai vechi psaltiri româneşti, Al 19-lea Colocviu 

Internaţional al Departamentului de Lingvistică: Româna în context romanic, Universitatea 

din Bucureşti, Bucureşti, 22–23 noiembrie 2019. 

Ἄρτος ἐπιούσιος în versiunile româneşti ale rugăciunii Tatăl nostru, Simpozionul Naţional 

„Antichitatea și moștenirea ei spirituală”, ediţia a XV-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi, 25 octombrie 2019. 
Noul Testament de la Neamţ (1818), Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică 

românească şi europeană”, ediţia a IX-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 9-11 
mai 2019. 
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Noul Testament de la Neamţ (1818) - la 200 de ani de la apariţie, Serile de filologie şi 

hermeneutică biblică (5), Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 30 octombrie 2018 

(conferinţă). 
Iosif Camară, Mădălina Ungureanu, The Sources of the Oldest Romanian Versions of the 

Psalter, International Conference „Vernacular Psalters and the Early Rise of Linguistic 
Identities”, National Museum of the Union, Alba Iulia / Center for Advanced Studies in 
Medieval Civilization, Poitiers, 27-28 iunie 2018. 

(In)ducerea în ispită în versiunile româneşti ale rugăciunii Tatăl nostru, Simpozionul Naţional 
„Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VIII-a, Universitatea 
„Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 24-25 mai 2018. 

Rugăciunea Tatăl nostru şi unitatea românilor din cele cinci secole descris românesc, Colocviul 
de lingvistică „Unitate lingvistică – unitate teritorială. Rolul limbii române în Unirea de la 
1918”, Institutul de Filologie Română „A. Philippide”, Iaşi,  30-31 mai 2018. 

Scurtă istorie a rugăciunii Tatăl nostru în limba română, Serile de filologie şi hermeneutică 

biblică (2), Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 27 aprilie 2018 (conferinţă). 

An unusual corpus: the Romanian translations of the Bible between Orthodoxy, Heresy and 

Protestantism, Colocviul Internaţional „Heresy and Bible translation in the Middle Ages and 

at the dawn of the Renaissance”, Université de Poitiers (Centre d’Études Supérieures de 

Civilisation Médiévale), Poitiers (Franţa), 27 octombrie 2017. 

 Păstoritul şi romanitatea orientală, Zilele Academice Ieşene, ediţia a XXXII-a, Academia 

Română – Filiala Iaşi, 9 octombrie 2017. 
Informații noi privitoare la Gheografia sau scrierea pământului (Buda, 1814‒1815), Conferinţa 

Internaţională „Zilele Sextil Puşcariu”, ediţia a III-a, Institutul de Lingvistică şi Istorie 
Literară „Sextil Puşcariu”, Cluj-Napoca, 14-15 septembrie 2017. 

Despre recenta discuţie privitoare la o pretinsă versiune celtică a rugăciunii Tatăl nostru din 
culegerea poliglotă a lui J. Chamberlayne (1715), Simpozionul Naţional „Explorări în 
tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VII-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 
din Iaşi, 18-20 mai 2017. 

Observații asupra onomasticii Gheografiei de obște (1795), Simpozionul Naţional „Toponimia 

între istorie, geografie şi lingvistică”, ediţia a IV-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din 

Iaşi / Institutul de Filologie Română „A. Philippide” / Institutul de Istorie „A. D. Xenopol”, 

Iași, 4 mai 2017. 

Date noi despre prima traducere în limba română a Voiajorului francez, Al 16-lea Colocviu 

Internațional al Departamentului de lingvistică: Lingvistică românească, lingvistică romanică, 

Universitatea din Bucureşti, 25-26 noiembrie 2016. 

Din activitatea catehetică a mitropolitului Varlaam în Transilvania, Colocviul Internaţional 

Cărţi româneşti de învăţătură (Iaşi - 1643, 1646). 370 de ani de la oficializarea limbii 

române în Moldova, Mitropolia Moldovei şi Bucovinei / Institutul de Istorie „A.D. Xenopol” 

din Iaşi / Institutul de Istorie din Chişinău / Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi / 

Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca / Université de Rouen Normandie, 9-10 

noiembrie 2016. 

Geneza Noului Testament de la Bălgrad în lumina comparaţiei cu Biblia de la Ostrog, Colocviul 

Internaţional Cărţi româneşti de învăţătură (Iaşi - 1643, 1646). 370 de ani de la oficializarea 

limbii române în Moldova, Mitropolia Moldovei şi Bucovinei / Institutul de Istorie „A.D. 

Xenopol” din Iaşi / Institutul de Istorie din Chişinău / Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi / Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca / Université de Rouen Normandie, 9-

10 noiembrie 2016. 

Rugăciunea Tatăl nostru şi slavonismul cultural la români, Simpozionul Internaţional „Explorări 

în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VI-a, Universitatea „Alexandru Ioan 

Cuza” din Iaşi, 27-29 octombrie 2016. 

Date noi despre primul manual de geografie românesc tipărit (Gheografie de obşte, 1795), 

alcătuit de episcopul Amfilohie al Hotinului, Seminarul Geografic Internațional „Dimitrie 
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Cantemir”, ediția a XXXVI-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 21-23 

octombrie 2016. 

Observaţii asupra textelor despre războaiele napoleoniene apărute la Buda în anii 1814–1815, 

Simpozionul Internaţional al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, ediţia a XV-a: 

Valenţe europene ale românisticii actuale, Institutul de Filologie Română „A. Philippide” / 

Asociaţia Culturală „A. Philippide” / Asociaţia Culturală „Text şi discurs religios”, Iaşi, 21-

23 septembrie 2016. 

«Blachii ac pastores Romanorum»: de nouveau sur les destins du latin à l’Est, prelegere la 

Centrul de Limbi şi Literaturi al Universităţii din Lund, Suedia, 29 februarie 2016. 

Pasterski los wschodniej łacińskości, Międzynarodowa Konferencja Pasterska „Krajobraz 

kulturowy Karpat - wspólne dziedzictwo człowieka i przyrody”, Zakopane, Polonia, 8 martie 

2016. 

Originea românilor din  Carpaţii Apuseni în lumina dialectologiei istorice, Conferinţa 

proiectului „Cercetători competitivi pe plan european în domeniul ştiiţelor umaniste şi socio-

economice. Reţea de cercetare multiregională (CCPE) – 140863”, Sinaia, 21-24 noiembrie 

2015. 

Câteva observaţii asupra lexicului rugăciunii Tatăl nostru în limba română (cu referire la 

curentul latinist), Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi 

europeană”, ediţia a V-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 12-14 noiembrie 

2015. 

Din istoria păstoritului românesc în Europa: cuvântul ciut şi variantelor sale în idiomurile 

carpato-balcanice, Simpozionul Internaţional „Probleme actuale de filologie română”, ediţia 

a II-a, Universitatea „Yuriy Fedkovych” din Cernăuți, 29-31 octombrie 2015. 

Cărturarul Amfilohie Hotiniul - traducător de texte geografice, Seminarul Geografic 

Internațional „Dimitrie Cantemir”, ediția a XXXV-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” 

din Iaşi, 16-18 octombrie 2015. 

Sfinţi din calendarul păstoresc al vlahilor: câteva observaţii etnolingvistice, International 

Scientific Conference „The Vlach minority in Europe – history and cultural heritage”, Maria 

Curie Skłodowska University in Lublin / Jagiellonian University in Kraków / Adam 

Mickiewicz University in Poznań, Lublin, 28-29 septembrie 2015. 

Din nou despre conceptul de cultură carpatică, Conferinţa Internaţională „Metamorfoze ale 

identităţii de margine”, ediţia a II-a, Direcţia Judeţeană pentru Cultură Hunedoara – Primăria 

Comunei Sohodol, Valea Verde, jud. Alba, 6-9 august 2015. 

Consideraţii privind numele etnice ale vlahilor din Carpaţii Apuseni, Conferinţa „Provocările 

discursului academic actual: Teme, tendinţe, metode” (în cadrul proiectului 

POSDRU/159/1.5/S/140863), Poiana Braşov, 19-22 noiembrie 2014. 

Linguistic considerations regarding the Romanian shepherding in the Western Carpathians, „Ius 

Valachicum” International Conference, University of Bucharest – „Adam Mickiewicz” 

University of Poznań, Bucureşti, 20-21 octombrie 2014. 

Consideraţii filologice privind posteritatea Noului Testament de la Bălgrad, Sesiunea Ştiinţifică 

Internaţională „Dialogul culturilor între tradiţie şi modernitate”, ediţia a XVI-a, Universitatea 

„1 Decembrie 1918”, Alba Iulia, 13-14 iunie 2014. 

Redacţii ale rugăciunii Tatăl nostru la începuturile scrisului în limba română, Simpozionul 

Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a IV-a, 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 8-10 mai 2014. 

Ionel Boamfă, Iosif Camară, Toponimie şi transhumanţă în Carpaţii Nordici, Simpozionul 

Naţional „Toponimia între istorie, geografie şi lingvistică”, Academia Română – Filiala Iaşi, 

23 ianuarie 2014. 

Istoria unui pasaj dificil din rugăciunea Tatăl nostru în limba română: „Pâinea noastră cea spre 

fiinţă”, Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, 

ediţia a III-a, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 30 mai-1 iunie 2013. 
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 I. Boamfă, R.-I. Horea-Şerban, G. Camară, I. Camară, Features of the pastoral activities in the 

European Romanic space as reflected by anthroponomy, The 15th International Conference 

of Historical Geographers, Charles University in Prague, 6-10 august 2012. 

Iosif Camară, Elena Camară, Transpunerea conceptului împărăţie în câteva traduceri europene 

ale rugăciunii Tatăl nostru, Simpozionul Naţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi 

europeană” (ediţia a II-a), Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 4-5 noiembrie 2011. 

Eugeniu Coşeriu şi o problemă de filologie românească: rugăciunea Tatăl nostru în secolul al 

XVII-lea, Colocviul internaţional cu caracter aniversar „Eugeniu Coşeriu - 90 de ani de la 

naştere”, Iaşi-Bălţi, 23-25 iulie 2011. 

Singularul cer în cele mai vechi versiuni româneşti ale oraţiei dominicale, Conferinţa Naţională 

„Text şi discurs religios”, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” Iaşi, 12-13 noiembrie 2010. 

Rugăciunea Tatăl nostru în sec. al XVI-lea şi posibilele ei originale slavone, Simpozionul 

Naţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, Universitatea „Alexandru 

Ioan Cuza” Iaşi, 29-30 octombrie 2010.  

I. Boamfă, G. Camară, I. Camară, Pasturing in the Carpathian-Balkan space, based on 

Romanian names, „Forum Carpaticum. Integrating Nature and Society Towards 

Sustainability”, Jagellonian University (Cracovia), 15-18 septembrie 2010. 

Influenţa operei lui Petru Movilă în spaţiul românesc, Sesiunea de comunicări „Cercetarea 

ştiinţifică studenţească şi provocările prezentului”, Universitatea „1 Decembrie 1918”, Alba 

Iulia, 22 noiembrie 2008. 

Contribuţii la o etimologie preosmanlie: cobuz, Sesiunea anuală a cercurilor ştiinţifice 

studenţeşti, Universitatea „1 Decembrie 1918”, Alba Iulia, 23 noiembrie 2007. 

 

4) Recenzii 

Enciclopedia Ortodoxiei Româneşti, Mircea Păcurariu (coord.), Mihaela-Gabriela Palade, Ionuţ-

Alexandru Tudorie, Radu Tascovici, Bucureşti, Editura Institutului Biblic şi de Misiune 

Ortodoxă, 2010 (în „Biblicum Jassyense”, V, 2014, p. 110-116). 

Şeapte taine a besearecii, Iaşi, 1644, ediţie critică, notă asupra ediţiei şi studiu filologico-

lingvistic de Iulia Mazilu, cuvânt înainte de Eugen Munteanu, Editura Universităţii 

„Alexandru Ioan Cuza” (Colecţia «Fontes traditionis»), Iaşi, 2012 (în „Zeitschrift für 

romanische Philologie”, vol. 129, 2013, nr. 4, p. 982-985) 

Emil Suciu, Influenţa turcă asupra limbii române, vol. I (Studiu monografic), Bucureşti, 2009, 

vol. al II-lea (Dicţionarul cuvintelor româneşti de origine turcă), Bucureşti, 2010 (în 

„Anuarul de lingvistică şi istorie literară” al Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, 

t. LII, Bucureşti, 2012, p. 234-236). 

Catehismul lui Iosif de Camillis, Trnava, 1726, prefaţă de Iacob Mârza, transcrierea textului, 

studiul introductiv, îngrijirea ediţiei de Eva Mârza, studiul teologic şi note de specialitate de 

Anton Rus, bibliografie selectivă şi indice de Eva Mârza şi Anton Rus, Sibiu, Editura Imago, 

2002 (în „Biblicum Jassyense”, II, 2011, nr. 2, p. 122-124). 

Theodoret of Cyrus, Commentary on Daniel. Translated with an Introduction and Notes by 

Robert C. Hill, Society of Biblical Literature, Atlanta, 2006 (în „Biblicum Jassyense”, II, 

2011, nr. 2, p. 121-122). 

Grigorie de Nyssa, Împotriva lui Eunomie, I, ediţie bilingvă, traducere şi note de Ovidiu Sferlea, 

studiu introductiv de Mihail Neamţu, ediţie îngrijită de Adrian Muraru, Polirom, 2010 (în 

„Biblicum Jassyense”, II, 2011, nr. 2, p. 120-121). 

Manuscris trilingv. Preliminarii la o editare, cuvânt înainte de Erich Renhart, studii de Cătălina 

Velculescu, Zamfira Mihail, Ileana Stănculescu, Ovidiu Olar, volum îngrijit de Ileana 

Stănculescu, Editura Paideia, Bucureşti, 2010 (în „Biblicum Jassyense”, II, 2011, nr. 2, p. 

117-119). 
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Maximus the Confessor and Georgia. Edited by Tamila Mgaloblishvili and Lela Khoperia, 

Bennett&Bloom, London, 2009 (în „Philologica Jassyensia”, VII, 2011, nr. 1 (13), p. 307-

308. 

 

5) Activitate editorială 

Eugen Munteanu (coord.), Iosif Camară, Ana Maria Gînsac, Maria Moruz, Mădălina Ungureanu 

(ed.), Receptarea Sfintei Scripturi, între filologie, hermeneutică şi traductologie (Lucrările 

Simpozionului Naţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VIII-

a, Iaşi, 24-25 mai 2018), Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2019. 

Eugen Munteanu (coord.), Iosif Camară, Ana-Catană Spenchiu, Mădălina Ungureanu (ed.), 

Receptarea Sfintei Scripturi, între filologie, hermeneutică şi traductologie (Lucrările 

Simpozionului Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a 

IV-a, Iaşi, 8-10 mai 2014), Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2016. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XV: Ezechiel, volum întocmit de Iosif 

Camară, Ana Catană-Spenchiu, Ioana Costa, Mioara Dragomir, Ana-Maria Gînsac, Gabriela 

Haja, Maria Moruz, Sabina Rotenştein, Elena Tamba. Editor: Iosif Camară, coordonator: 

prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2015. 

Monumenta linguae Dacoromanorum. Biblia 1688. Pars XXIII: Evangelia, volum întocmit de 

Anca Bibiri, Iosif Camară, Cristina Cărăbuş, Ana Catană-Spenchiu, Ana-Maria Gînsac, 

Gabriela Haja, Dragoş Mîrşanu, Cătălin Nicolau, Dionisie Pîrvuloiu, Ovidiu Sferlea, Elena 

Tamba, Wilhelm Tauwinkl, Mădălina Ungureanu, Alin Vara. Editor: Iosif Camară, 

coordonator: prof. dr. Eugen Munteanu, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 

2015. 

Eugen Munteanu (coord.), Iosif Camară, Sabina Rotenştein (ed.), Receptarea Sfintei Scripturi, 

între filologie, hermeneutică şi traductologie (Lucrările Simpozionului Internaţional 

„Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a III-a, Iaşi, 30 mai-1 iunie 

2013), Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2014. 

 

6) Organizare de manifestări ştiinţifice 

„Serile de filologie şi hermeneutică biblică”, şedinţă lunară de comunicări a Asociaţiei de 

Filologie şi Hermeneutică Biblică din România, începând din martie 2018 (iniţiator şi 

organizator). 

Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a IX-a, 

Iaşi, 9-11 mai 2019, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Naţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VIII-a, 

Iaşi, 24-25 mai 2018, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Naţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VII-a, Iaşi, 

18-20 mai 2017, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a VI-a, 

Iaşi, 27-29 octombrie 2016, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a V-a, 

Iaşi, 12-14 noiembrie 2015, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a IV-a, 

Iaşi, 8-10 mai 2014, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (responsabil). 

Simpozionul Internaţional „Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană”, ediţia a III-a, 

Iaşi, 30 mai-1 iunie 2013, Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi (membru în 

comitetul de organizare). 
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7) Prezenţa în baze de date internaţionale 

Thüringer Universitäts und Landesbibliothek (THULB), Staatsbibliothek zu Berlin (SBB), 

Südwestdeutsche Bibliotheksverbund (SWB), Gemeinsamer Bibliotheksverbund (GVK), 

Österreichischer Bibliothekenverbund (OBV), CEEOL, Worldcat. 


